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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Ophir  Fast  Adjust
Type  number:

2020-01341

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Harness,  Ophir  Fast  Adjust,  2020-01341

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN12277:2019

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0445 Rev.OO issued on 16/01/2024
7.2 UKCA type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  6S 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 0213210445  Rev.OO issued on 16/01/2024
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

Apave  SA 6 Rue  du  G6n6ra1  Audran,  92412  Courbevoie  Cedex  France

Identification  number:  NB 0082

8.2  UKCA  Modul  D:

Apave  SA 6 Rue  du  Gönöral  Audran,  92412  Courbevoie  Cedex  France

Identification  number:  NB  0082

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  LIKCA-KonformitätserkItirung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  für  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  tragt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erkförung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Vemrdnung:  PSA Verordnung  iEU)  2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...
7. Baumusterprufung:

7.1 EU Baumusterpriifung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die EU-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....
7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprfüung  (Modul  B) durchgeführt  und  die

UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....
8. Die PSA unterliegt  folgendem  KonformitätsbewertungsverTahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  (EU) 2C)16/425 auf Grundlage  einerinternen  Fertigungskontrolle

9. Llnterzeichnet  für  und  im Namen  von:...
French Däclaration  de conformit6  UE et UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numäro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La pr6sente  däclaration  de conformit6  est  ätablie  sous  la seule  responsabilitä  du fabricant:...
4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit  mentionn«  au point  4 est  conforme  au r%lement:  R%lement  iUE)  2C116/425 relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonis6es  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi(..  num6ro  d'identification...  a effectuö  l'examen  de type  UE imodule  B) et a dä1ivr6
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA :l'organisme  notiM...  num6ro  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UKCA (module  B) et a dälivrö
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la proc6dure  d'övaluation  de la conformit6  suivante
- Müdule  C : le produit  est  soumis  ä la procädure  vis6e  ä l'annexe  VI imüdule  C) du r%lement  [uE) 2016/425 sur  la base  du cüntröleinterne  de la fabrication.

9. Signä  par  et  au nom  de:...
Italian Dlchiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...
2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitti  ö rilasciata  sottü  I'esclusiva  responsabilitä  del fabbricante:...
4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ö conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...
7. esame  del tlpo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identiflcazione...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo imodulo  B) e harilasciato  il certificato  di esame  uE del  tipo...  sul sito.....
7.2 Esame  del tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del  tipo  UKCA  (modulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del tipo  UKCA.......

8. II DPI ö ozgetto  della  procedura  di valutazione  della conformitä
- Modulo  C: il prodotto  ö soggetko  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2ü16/425  sulla  base  del

controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

I Swedish

I

I

I

EU- och uKCA-förstikran  om  överensstämmelse

1. Personlig  skyddsutrustnIng:...  Typnummer:...
2. Tlllvetkare:...

3. Denna  försäkran  üm overensstämmelse  utfördas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...
4. Företnäl  ff)r  försäkran:  IJälm...
5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Eumpeiska  unionens  förordning  om  persanlig

skyddsutrustning  2C)16/425
6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersokning:

7.1 ELl-typkontroll:  Det anmälda  ürganet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontmllen  (modul  B) och utfärdat  EU-
typkontrollintyget...  pL....

7.2 llKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  uKCA-
typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl  feir  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  overensstämmelse
- Modul  C: Produkten  ümfattas  av förTarandet  i bilaga  VI (modul  C] till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  fi5r  och pä uppdrag  av:...
Norwegian EU- og UKCA-samsvarserkIaering

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...
2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkleringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...
4. Erklairingen  gjelderfor:  hjelm...

5. Produktet  som  erkla_ringen  gjelder  for,  som  beskreveti  punkt  4, eri  samsvar  med  fBlgende  regelverk:  Eus PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Tvpeeksamen:
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7.1 EU-typeprglving: Det meldte ürganet...identifikasjonsnummer...  utfBrte EU-typepfövingen  (modul B) og EU-typeprglvingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersskelse:  Det meldte  organet...  identifikasjonsnummer...  utfairte UKCA-typeundersekelsen  (modul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. [)et personlige verneutstyret  er underlagt  fBlgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren  i henhold  til vedlegg VI (modul C) i forordning  (EU) 2C116/425 basert pä intern

produksjonskontroll
9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-prüductnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklarlng:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is conform met de verordening:  PBM-verordening  (ELI) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek: De aangemelde instantie...  identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoekimodule  B) uitgevoerd  en het

certificaat  van  EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...  identificatienummer...  heeft het UKCA-typeondetzoek  imodule  B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de cünformiteitsbeoordeIingsprocedure

- Module  C: Dp het product  is de procedure  van bijlage VI (module C) van Verordening  (EU) 2016/425 van toepassing  op basis van

interne productiecontrole

9. Clndertekend voor en namens:...

Spanish Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Produdo  EPI:... Nümero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de conformidad  se expide ba)o la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. Ob)eto dela dec1ataci6n: casco...

5. EI otJeto  de la dec1araci6n descrifö en el punto  4 anterior  es confürme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. Usü eständar armonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo  notificado...  nümero deidentificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo llKCA: EI organismo notificado...  m)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al prücedimiento  establecido en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 2ü16/425  sobre la base

del control interno  de la producci6n.

9. Firmadü pory  en nombre de:...

Iczeh
I

I

Prohläöen( o shodä EU a UKCA

1. Näzev %robku  OCIP:... efslü typu:...

2. Vgrobce:...

3. Toto prohläöeni o shodä se vydävä na v9hradnf  odpovädnost  %robce:...

145'. P;"eddmm:'t pp:o:h'l';"e"n:'ppo'p'bsaan9 v bodä 4 je ve shodä s naTizenim: Nafizeni EU 2ü16/425  o OOP

I 6. Pouiitä harmonizovanä notma:...
7. vysetrern typu:

 7.1 EU pPezkouöeni typu: Oznämen9 subjekt...identifikaäni  eislo... provedl EU pFezkouöenitypu  (modul B) a vydal certifiJt  EU

pFezkouÄenitypu...  na adrese.....

7.2 Pfezkoulenitypu  UKCA: Oznämen9 subjekt...  identifikaönt  (:islo... provedl pfezkou3enitypu  UKCA imodul B) a vydal certifiJt  o

pFezkou3erJtypu UKCA........

8. OOP pod16hä näsledujictmu postupu posuzovän( shody

- Modul C: V9robek pod16M postupu stanoven6mu  v pfiloze VI (modul  C) nafizeni  (EU) 2016/425 na zjkladä  interni  kontroly  v9roby

9. Podepsäno za a jm6nem:...

Pollsh 0eklaracja  zgodno4ci z UE i UKCA

1. ProdukkgOl:...  Numertypu:...

2. Prüducent:...

3. Ninielszq deklaracjq zgodno4ci wyda% siq na wy%cznq odpowiedzia1no4e producenta:...

4. Przedmiot  deklarac)i: kask...

5. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji  jest  zgodny z nas%puj.qcymi przepisami: Rozporzqdzenie UE 2C116/425 dotyczqce !)OI

6. Zastosüwane  normy zharrnonizowane:...

7. badanietypu:

7.I Badanie typu UE: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE imodul  B)i wydata certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: lednostka  notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badame typu U)tCA (modut  B)i wydala

ceityfikat  badania typu LIKCA.......

8. SOI podlegajq nastqp$cej  procedurze oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze  okre.41onej w za%czniku VI (modul  C) do rozporzqdzenia  (uE) 2016/425 na podstawie

wewm,trznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...

"-'  IELl:n ja UKCAin vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföjan yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...
s. Edelfö 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen  kohde On SeuraaVan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsutijainasetus  2C116/4256. Käytetty yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumerü...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) )a antanut  EU-tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....
7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  llmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  uKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  LlKCA-tyyppitarkastustüdistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä
- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen lEU) 2016/42S liitteess:i  VI lmoduuli  C) säadettyä menettelya  sisäisentuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta allekirjoittanut:...
Portuguese Dedara(äo  de conformidade  da UE e da LlKCA

1. Produto EPI:... M)mero do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(;Bo de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. C)bieto da declara(äo:  capacete...
5. O objeto da declara(tio  menciünado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legisla(äo EPI (UE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  ni)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo LIE im6du1o B) e emitiu ocertificado  de exame de tipo UE... em....
7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notiflcado...  nümero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo LlKCA im6du1o B) e emitiu ocertificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia(;tio de conformidade...
- M6du1ü C: 0 produto  estä suieito  ao procedimento  estabelecido no Anexü V1 1M6du1o C) do Regulamento (UE) 2ü16/425, com base nocontrolo  interno  da produ(;äo  '

9. Assinado pür  e em nome de:...
Slövak Vyhläsenie  o föode  EI] a LIKCA

1. V9robok OOP:... Öislo typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradni) zodpovednosf  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...
5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadentm: Nariadenie EÜ o OOP 2(116/425
6. Poutit6 harmonizovan6  nürmy:...

7. skü3ka typu:

7.1 EÜ sk(öka typu:  Notifikovan9  orgän...  identifikaen6  eislü... vykonal E(I sköUku typu imodul  B) a vydal certifiJt  ECI sküöky typu...  nastränke....

7.2 Typovä sküUka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaönä  äislo... vykonal typovü ski)Jku UKCA (modul B) a vydal certifikm  o typovejsküöke UKCA.......
8. OOP je predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhody

- Modul  C: V9robok podlieha postupu stanoven6mu  v prilohe VI lmodul  C) nariadenia lEÜ) 2016/425  na zäklade vrn)tornej  kontroly%roby
9. Pod(iisan6 za a v mene:...

Slüvenian 14ava o skladnosti  EU in UKCA
1. C)sebna varovalna oprema:...  npska Ätevilka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izdajo te Izjave o skladnosti  je odgovüren izkljueno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: eelada...
5. Predmet izjave iz toöke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajü: Predpis ELl o Osebni varovalni  opremi 2ü16/425
6. Uporablieni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: PriglaNeni organ...  identifikacijska  &tevilka...  je opravil ELl-pregled tipa (müdul B) in izdal certifikat  o EU-pregledutipa...  na spletni strani....
7.2 Preizkus tipa LIKCA: Priglaöeni organ...identifikacijska  ltevilka...  %e opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledutipa UKCA......

8. Osebna zaöeitna oprema %e predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Müdul C: Za proizvad  veJa postopek  iz Priloge VI (modul C) k Uredbi lEU) 2016/42S na podla@i notranjega nadzora ptoizvüdnjepod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek ärlAmarl üupp6p$uiar1<  EE itat UKCA

1. np6[6v  MArl:...  Apte1i6( nmou:...
2. Karaoxt_uao'trl(:...
3. H napoöaa  öfAtixir  cupp6p%ar(  ex5f5erat  !E  anüüamttti  guet)vq rou xaraoxt_uaorrl:...
4. Avrua_lliivü  rrlt, 5r1)1tiiar1q: KO(IVOC,...
5. To avrutsLlisvo rr(  5ii)füioi1< 7TOU itiptypa$«at  üro ar  l1E(0 4 g(vat ci:iH%vo  üpo(  rov xavovtcp6:  Kavovtap6(  MAn ;J)16/425  EE6. Evaplioviapävo  np6tui'to  T[OU Br1m1ionot%i1itt:...
7. g(haar  rimou:

7.1. EF,haaq ötou  EE: 0 xütvouütqliävo(  opyavtapö(...  apt$6(  avayvatptaq(...  5tsvr1pyt1üs rqv 4raot1  xtmou EE [gv6tt1ra B) xat45uiaerr1  (3gpa(tiioi1 s(äraa7(n)nou  EE... mil 5u_öeuvtiq.....
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7.2. Egraoq  n)üou  UKCA: 0 xotvonotrlptvo<  opyavta46(...  apt$ö(  avayvffipto4(...  tHgt 5tgvgpyt'1ogi rilv  4raüi1  r(mou UKCA

(ev6r7va  B) xat äHa eit5aiaetto  naronotr1rux6  4raür1t,  töou  llKCA........

8. To MAn uüöxarat  tmlv  ax6Aouer1 (ita5utaü1a aF,to)16yi1ai1( tr(  ou1i1i6ptinoor(...

- Ev6ri1ra r: To npoY6v uüöxarat  arrl 8ta&xaaLa  üüu op((nat  mo napeipvrHaa VI (Ev6rqra  r ) rou +iavovtapoö (EE) 2016/425  %aa

süuireputtit)  eMyyou napayuiyj(

9. Ynoypa$4  yta xa+ g( ovbpüror,:...

Hungailan EU ös UKCA megfe1e16s%i nyilatkozat

1. Eg%ni füd6eszköz:...  Trpusszjm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e16ss«göre ker(ll ktadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabfüynak: Az EU szemälyi v6d6felszereIösekr61 szök) 2016/425  sz. jozszabälya

6. A felhasznält  harmonikus szabvänyok:...

7. tipusvizsgfüat:

7.1. Ell-ttpusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonositö szjma...  e1v6gezte az EU-tipusviz41atot  ( B müdul) 6s kifülftotta  az EU-

tipusvizsgfüati  tani)sitvänyt...  a....  oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonos1t6 szäma... e1v6gezte az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) «s kiällitotta  az

UKCA tipusvizsgälati  tarn)sitvänyt........

8. A szemälyi v6d6fe1szere1äsre az aläbbi megfeIel6s6g6rtäkeläsi  eljä+äs vonatkozik

- C modul: A term6kre  az (EU) 2016/425  rendelet  VI. mellöklet«ben  (C modul) meghatärozott  el)äräs vonatküzik  be1s6 gyärtäse11en6rzäs

alap%n
9. A tani)sitvänyt  a következ(i nefüben  6s megbizjsäb61 irtäk alä:...

Romanlan Declara$ia de conformitate  uE 5i UKCA

1. Produs EIP:... Numärul tipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta declaralie  de conformitate  este eliberatä pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. Obiectul declaraiiei:  cascä...

5. Obiectul declara)iei descris la punctu14 este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate  folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätüarei  ptoceduri  de evaluare a conformitä$ii

- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute ?n anexa VI (müdulul  C) la Regulamentul iUE) 2016/425 pe baza controlului

intern  al produc(iei

, 9. 5emnat  pentru Bi Tn numele:...
Bulgarian 4eiuiapaqvm  aa cborsercrsm  sa EC y LIKCA

1. npo4y+tv, npepcraamaaul  nsqso  npepnagso  cpepcrso 0'lnC):...  Hovep iia rxna:...

2. npoxaso4xreh:...

3. Hacrosulara  ,qeithapau,mi :ia cborsercraxe  e vapapesa nop nbmaüa  ovroaopsocr  sa npoyasopyrem:...

4. npe4xe'r  sa ,qeitnapaqiipna: iiac+ta...

5. npe,qvevbr  sa 4esnapaqxpna, onxcaii  s ioiiiia  4, e s cbmserüaxe  c perhaves'i':

Pernaxesr  (EC) X116/425 oniocso  nxiih+i're iipe4naamii cpe,qc+sa

6. Hanonasaiix xapxosxaxpaiix  crai-i4aprx:...

7. +r:iche4sase sa nina:

7.1 EC xacne,qtiahe ha 'rxna: Horxtjixilxpahxm  opras...  x,qemx4i+isai1xohes sovep...  e xasbpumn EC x:icngqsahe ha vmia (uo4yn  Ei) v

e xa,qan cepm%«avga  EC ugcnepaase sa vyna...  sa....

7.2 Hacnep,sase iia vxna sa UKCA: Hormjixu,ypaiimn  opras...  x,o,asni4ix+iai1xoseq sovep...  e xasbpuiiiii  xacne,qsase ha nina ua UKCA

(vo4yn  B) y e z:i4an cepr4+ixar:ia  ii:icne4sase  sa rxna sa UKCA.......

8. j1xtmüro  npe4naaso cpt'qc'rso no,qe+«ii sa cngqhan  npoqt41ypa aa oqesqsase  ha cborse'rcrsxero

I - Mo4yn C: npo4y+i»v e npe4ver iia npou,e,qypara, nocoqesa s npiiho*esxe VI (MOAV/I C) nv Pernauehr (EC) 2016/425, aba ocsoaa
Ha BbTpekkleH npOH3Bq4CTBeH KOHTpO/T

i 9. nOAnHCaH 3a ttt OT HMeTü Ha: ...
 I

I oa""
I

' Overensstemmelseserklering  fra EU og UKCA

i 1. Personligt vairnenniddel:... Typenummer:... 
2. Fabrikant:...

 3. Denne üverensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...  I

4. Erkla_ringens genstand: hjelm...

I 5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersegelse:

7.1 EU-typeafprsvning:  Det bemyndigede  orBan...  identifikationsnummet...  har udfert  EU-typeafprgivningen imodul  B) og udstedt EU-

typeafprgivningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprgivning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udtlrt  UKCA-typeafprsvningen  (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprsvningsattesten.......

8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fgilgende overensstemmeIsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet er omfattet  af proceduren  i bilag VI imodul  C) til forordning  (EU) 2ü16/425 pä grundlag af intern

produktionskontrol

9. Underskrevet  krr og pä vegne af:...

Estonian ELi ja UKCA vastavusdekIaratsioün
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1. Isikukaitsevahend:...  Tuübinumber:...
' 2. Tootja:...
 3. Käesolev vastavusdekIaratsioon  on vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...

4. Deklareeritav  tüode:  kiiver...
I 5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritavtoüde  on kooskölas iihtIustamisöigusaktiga:  ELi maarus (EL) 2016/425
i 6. Kasutatud harmoneeritud standard:...

7. tüübihindamine:

I 7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tuübihindamise  lmoodul  B) ja väljastanud  ELii tüübihindamistöendl... aadressil.....
7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA t(iübihindamise  (moodul  B] ja väljastanudLlKCA tüübihindamistöendi...

i 8. Isikukaitsevahendi suhtes kohaldatakse järgmist vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse iEL) 2ü16/425 VI lisas (moodul C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel9. Alla kiriutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvian

I

I

I

I

ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  ra»ojums:...  Tipa numurs:...
2. Ratotäjs:...
3. !'T atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienTgi uz ra2otäja atbildTbu:...
4. Deklaräcijas priekJmets: 5ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2ü16/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ffdzekliem6. Izmantotais  harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi lB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudessertifikätu...  vietnt'.....
7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi(iotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipapärbaudes sertifiJtu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtääanas procedüra
- C modulis: uz produktu attiecas Regulas (ES) 2C116/425 VI pielikumä iC modulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz iekUjo  ra>oöanaskontroli

9. ParakstTts äädas personas värdä:...
 Llföuanian

I
I

I
I
I
I

I

ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipü  numeiis:...
2. Gamintojas:...
3. 3: atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos obiektas: öalmas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuüsius  S4ungos teisäs aktus:Reglamentq (ES) 2016/425 däl asmeniniq apsaugos priemoniq
6. Taikyti darnie)i standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: nütiffkuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir i&davä ES tipo tyrimo  sertifikatq... svetainäje  .....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo  tyrimt) iB modulis) ir i3davä UKCA tipo tyrimosertifikatq  .- -
8. AAP taiküma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui  taikoma Reglamento (ES) 2016/42S VI priede iC modulis) nustatyta  procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole9. U» Jir  kieno vardu pasiraöyta:...
,Tuikish AB ve UKCA Uygunluk  Beyani

1. KK[) Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:..,

3. Bu uygunluk  beyani, yalruzca üreticinin  sorum1u1u4una tabidir:...
4.Beyaninkonusu:kask...

 iI 5. Madde 4'te agiklanan beyamn konusu, 5u yönetmelik  gereßince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Yönetmeli@ii 6. Kullamlan uyum1aH5ri1mi5 standart:...
I 7' :.p1mABuatyipeninecse'Iemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) ger;ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme  'i sertifikasitu....... adresinde duzen1emi5tir.

 7.2seU,K.lCflAkatsiplnilndcue2leemnleesmi:.l:tn,a.y.Ia::.mi5 kuru1u5... kimlik numarasi... UKCA tip incelemesini imodül B) ger(;ek1e5tirmi5 ve UKCA tip incelemei 8. KKD, a5a@idaki uygunluk de(;erlendirme  prosedürune  tabi tutu1mu5tur...
 - Modül  C: Ürün, i4 üretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayfü Tüzi)§ün (AB) Ek Vl'sinda iModül  C) belirtilen  prosedure  tabidironayli kurulu> gözetiminde
 9. Vekaleten imzalayan:...
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